
Sinclair Load Development Target (25) - SINCLAIR INTERNATIONAL
LOAD DEVELOPMENT TARGETS 25 PACK

Our Load Development Target has three 100 yard benchrest targets plus space
for chronograph and load information (including bullet, powder, charge, and OAL
) beside each target. Targets are 8- 1/2 x 11 inch and drilled for a 3-ring binder so
a shooter can save them for future reference. Sold in pads of 25 targets.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL LOAD DEVELOPMENT TARGETS 25 PACK
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749000808
Mfr. No.:
Quantity: 25
Delivery weight: 0.159kg

Item details

Made in USA
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Sinclair Load Development Target
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du das Sinclair Load Development Target (25) gewählt hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies
dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du die Ziele verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Load Development Target immer in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Stelle sicher, dass alle Benutzer mit den grundlegenden Sicherheitsregeln für Feuerwaffen vertraut sind.
Halte den Bereich, in dem du die Ziele verwendest, von unbefugten Personen, insbesondere Kindern, fern.
Überprüfe die Ziele regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen vor jedem Gebrauch.
Entsorge beschädigte Ziele ordnungsgemäß, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen ab 18 Jahren vorgesehen.
Stelle sicher, dass Minderjährige jederzeit von einem verantwortlichen Erwachsenen beaufsichtigt werden.
Umgang mit Feuerwaffen: Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen. Halte den Lauf jederzeit in
eine sichere Richtung.
Munition: Verwende nur geeignete Munition für deine Feuerwaffe. Konsultiere das Handbuch deiner
Feuerwaffe für Spezifikationen.
Verwendung des Chronographs: Befolge die Anweisungen des Herstellers, wenn du einen Chronographen
verwendest, um ungenaue Messwerte oder potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Umweltüberlegungen: Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du die Ziele verwendest. Vermeide die
Verwendung in Bereichen, in denen sich Zuschauer aufhalten könnten oder in denen es verboten ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Bereite den Bereich vor: Wähle einen sicheren Standort, der für das Schießen geeignet ist, und stelle sicher,
dass eine klare Sichtlinie und eine sichere Rückwand vorhanden sind.
BinderSetup: Die Ziele sind für die Verwendung mit einem 3RingBinder konzipiert. Stecke die Ziele in den
Binder für eine einfache Handhabung und Lagerung.
Zielplatzierung: Befestige das Ziel sicher an einer stabilen Unterlage oder einem Stand, um Bewegungen
während der Verwendung zu verhindern.

Nutzung
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Zielschießen:

Positioniere das Ziel in einer Entfernung von 100 Yards für optimale Nutzung.
Stelle sicher, dass das Ziel sichtbar und gut beleuchtet ist.

Aufzeichnung von Informationen:

Nutze den vorgesehenen Platz neben jedem Ziel, um Ladeinformationen aufzuzeichnen, einschließlich
Geschosstyp, Pulver, Ladung und Gesamtlänge (OAL).
Diese Informationen unterstützen dich bei deinem Ladeentwicklungsprozess und zukünftigen
Referenzen.

Nach dem Schießen:

Bewerte deine Ergebnisse nach dem Schießen und nimm notwendige Anpassungen an deinen
Ladungen basierend auf den aufgezeichneten Informationen vor.
Entsorge verwendete Ziele ordnungsgemäß, um einen sauberen Schießbereich aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete oder beschädigte Ziele gemäß den örtlichen Vorschriften.
Verbrenne oder inciniere die Ziele nicht, da dies schädliche Substanzen freisetzen kann.
Wenn du Fragen zur Entsorgung hast, kontaktiere deine örtliche Abfallwirtschaftsbehörde für Anleitungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des Sinclair Load Development Target konsultiere bitte deinen
Einzelhändler oder Hersteller. Stelle immer sicher, dass du Zugang zu den neuesten Sicherheitsinformationen und
Produktupdates hast.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen trägst du zu einem sichereren Schießumfeld für dich und
andere bei. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und genieße deine Erfahrung mit dem Sinclair Load
Development Target.
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Sinclair Load Development Target Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Load Development Target (25). This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before using the targets.

General Safety Guidelines
Always use the Load Development Target in a safe and controlled environment.
Ensure that all users are familiar with basic firearm safety rules.
Keep the area where you use the targets clear of unauthorized persons, especially children.
Regularly inspect the targets for any signs of damage before each use.
Dispose of any damaged targets properly to avoid potential hazards.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Ensure that minors are
supervised by a responsible adult at all times.
Firearm Handling: Always treat firearms as if they are loaded. Keep the muzzle pointed in a safe direction at
all times.
Ammunition: Use only appropriate ammunition for your firearm. Consult your firearm's manual for
specifications.
Chronograph Use: When using a chronograph, follow the manufacturer's instructions to avoid inaccurate
readings or potential hazards.
Environmental Considerations: Be aware of your surroundings when using the targets. Avoid using them in
areas where there may be bystanders or where it is prohibited.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Area: Choose a safe location that is suitable for shooting, ensuring a clear line of sight and a
safe backstop.
Binder Setup: The targets are designed to be used with a 3ring binder. Insert the targets into the binder for
easy handling and storage.
Target Placement: Securely attach the target to a stable backing or stand to prevent movement during use.

Usage

Target Shooting:
Position the target at a distance of 100 yards for optimal use.
Ensure that the target is visible and properly illuminated.

Recording Information:
Use the designated space beside each target to record load information, including bullet type, powder,
charge, and overall length (OAL).
This information will assist in your load development process and future reference.

PostShooting:
After shooting, evaluate your results and make necessary adjustments to your loads based on the
recorded information.
Dispose of used targets properly to maintain a clean shooting area.

Disposal Instructions
Dispose of used or damaged targets in accordance with local regulations.
Do not burn or incinerate the targets, as this may release harmful substances.
If you have questions about disposal, contact your local waste management authority for guidance.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding the Sinclair Load Development Target, please consult your retailer or
manufacturer. Always ensure you have access to the latest safety information and product updates.

By following these safety instructions, you contribute to a safer shooting environment for yourself and others. Thank
you for your attention to safety and enjoy your experience with the Sinclair Load Development Target.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Objetivo
de Desarrollo de Carga Sinclair

Introducción
Gracias por elegir el Objetivo de Desarrollo de Carga Sinclair (25). Esta guía proporciona instrucciones y pautas de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes
de usar los objetivos.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el Objetivo de Desarrollo de Carga en un entorno seguro y controlado.
Asegúrate de que todos los usuarios estén familiarizados con las reglas básicas de seguridad de armas de
fuego.
Mantén el área donde usas los objetivos libre de personas no autorizadas, especialmente niños.
Inspecciona regularmente los objetivos en busca de signos de daño antes de cada uso.
Desecha cualquier objetivo dañado de manera adecuada para evitar peligros potenciales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Restricciones de Edad: Este producto está destinado a ser utilizado por personas de 18 años o más.
Asegúrate de que los menores estén supervisados por un adulto responsable en todo momento.
Manejo de Armas de Fuego: Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas. Mantén el
cañón apuntando en una dirección segura en todo momento.
Munición: Utiliza solo la munición apropiada para tu arma de fuego. Consulta el manual de tu arma para
obtener especificaciones.
Uso del Cronógrafo: Al usar un cronógrafo, sigue las instrucciones del fabricante para evitar lecturas
inexactas o peligros potenciales.
Consideraciones Ambientales: Ten en cuenta tu entorno al usar los objetivos. Evita usarlos en áreas donde
pueda haber transeúntes o donde esté prohibido.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Prepara el Área: Elige una ubicación segura que sea adecuada para disparar, asegurando una línea de
visión clara y un respaldo seguro.
Configuración del Archivador: Los objetivos están diseñados para ser utilizados con un archivador de 3
anillas. Inserta los objetivos en el archivador para facilitar su manejo y almacenamiento.
Colocación del Objetivo: Asegura el objetivo a un respaldo o soporte estable para evitar movimientos
durante el uso.

Uso
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Tiro al Objetivo:

Coloca el objetivo a una distancia de 100 yardas para un uso óptimo.
Asegúrate de que el objetivo sea visible y esté correctamente iluminado.

Registro de Información:

Utiliza el espacio designado al lado de cada objetivo para registrar la información de carga, incluyendo
tipo de bala, pólvora, carga y longitud total (OAL).
Esta información te ayudará en tu proceso de desarrollo de carga y para futuras referencias.

PostTiro:

Después de disparar, evalúa tus resultados y realiza los ajustes necesarios a tus cargas basándote en
la información registrada.
Desecha los objetivos usados de manera adecuada para mantener un área de tiro limpia.

Instrucciones de Desecho
Desecha los objetivos usados o dañados de acuerdo con las regulaciones locales.
No quemes ni incinera los objetivos, ya que esto puede liberar sustancias nocivas.
Si tienes preguntas sobre el desecho, consulta a la autoridad de gestión de residuos local para obtener
orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o preocupaciones relacionadas con el Objetivo de Desarrollo de Carga Sinclair,
consulta con tu minorista o fabricante. Siempre asegúrate de tener acceso a la información de seguridad más
reciente y a las actualizaciones del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, contribuyes a un entorno de tiro más seguro para ti y los demás. Gracias
por tu atención a la seguridad y disfruta de tu experiencia con el Objetivo de Desarrollo de Carga Sinclair.
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Guide de Sécurité pour la Cible de Développement de
Charge Sinclair

Introduction
Merci d'avoir choisi la Cible de Développement de Charge Sinclair (25). Ce guide fournit des instructions et des
lignes directrices essentielles pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement
avant d'utiliser les cibles.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours la Cible de Développement de Charge dans un environnement sûr et contrôlé.
Assurezvous que tous les utilisateurs connaissent les règles de sécurité de base concernant les armes à feu.
Gardez la zone où vous utilisez les cibles dégagée de toute personne non autorisée, en particulier les enfants.
Inspectez régulièrement les cibles pour tout signe de dommage avant chaque utilisation.
Disposez correctement de toute cible endommagée pour éviter des dangers potentiels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Restrictions d'âge: Ce produit est destiné à être utilisé par des personnes âgées de 18 ans et plus.
Assurezvous que les mineurs sont supervisés par un adulte responsable à tout moment.
Manipulation des armes à feu: Traitez toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées. Gardez le
canon pointé dans une direction sûre à tout moment.
Munitions: Utilisez uniquement des munitions appropriées pour votre arme à feu. Consultez le manuel de
votre arme pour les spécifications.
Utilisation du chronographe: Lorsque vous utilisez un chronographe, suivez les instructions du fabricant pour
éviter des lectures inexactes ou des dangers potentiels.
Considérations environnementales: Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez les cibles.
Évitez de les utiliser dans des zones où il pourrait y avoir des spectateurs ou où cela est interdit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparez la zone: Choisissez un emplacement sûr qui convient au tir, en vous assurant d'avoir une ligne de
vue dégagée et un arrièreplan sécurisé.
Configuration du classeur: Les cibles sont conçues pour être utilisées avec un classeur à 3 anneaux.
Insérez les cibles dans le classeur pour un maniement et un stockage faciles.
Placement de la cible: Fixez la cible à un support ou un support stable pour éviter tout mouvement pendant
l'utilisation.

Utilisation
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Tir sur la cible:

Positionnez la cible à une distance de 100 yards pour une utilisation optimale.
Assurezvous que la cible est visible et correctement éclairée.

Enregistrement des informations:

Utilisez l'espace désigné à côté de chaque cible pour enregistrer les informations de charge, y compris
le type de balle, la poudre, la charge et la longueur totale (OAL).
Ces informations vous aideront dans votre processus de développement de charge et pour vos
références futures.

Après le tir:

Après le tir, évaluez vos résultats et apportez les ajustements nécessaires à vos charges en fonction
des informations enregistrées.
Disposez correctement des cibles utilisées pour maintenir une zone de tir propre.

Instructions de Disposal
Disposez des cibles utilisées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Ne brûlez pas et n'incinérez pas les cibles, car cela pourrait libérer des substances nocives.
Si vous avez des questions sur l'élimination, contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour
obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant la Cible de Développement de Charge Sinclair,
consultez votre détaillant ou fabricant. Assurezvous toujours d'avoir accès aux dernières informations de sécurité et
mises à jour du produit.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuez à un environnement de tir plus sûr pour vous et les autres.
Merci de votre attention à la sécurité et profitez de votre expérience avec la Cible de Développement de Charge
Sinclair.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bersaglio per
lo Sviluppo delle Munizioni Sinclair

Introduzione
Grazie per aver scelto il Bersaglio per lo Sviluppo delle Munizioni Sinclair (25). Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida
prima di utilizzare i bersagli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il Bersaglio per lo Sviluppo delle Munizioni in un ambiente sicuro e controllato.
Assicurarsi che tutti gli utenti siano a conoscenza delle regole di sicurezza fondamentali per le armi da fuoco.
Tenere l'area in cui si utilizzano i bersagli libera da persone non autorizzate, in particolare bambini.
Ispezionare regolarmente i bersagli per eventuali segni di danno prima di ogni utilizzo.
Smaltire correttamente eventuali bersagli danneggiati per evitare potenziali pericoli.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Restrizioni di Età: Questo prodotto è destinato a persone di età pari o superiore a 18 anni. Assicurarsi che i
minori siano supervisionati da un adulto responsabile in ogni momento.
Maneggio delle Armi da Fuoco: Trattare sempre le armi da fuoco come se fossero cariche. Mantenere la
volata puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Munizioni: Utilizzare solo munizioni appropriate per la propria arma da fuoco. Consultare il manuale della
propria arma per le specifiche.
Utilizzo del Cronografo: Quando si utilizza un cronografo, seguire le istruzioni del produttore per evitare
letture inaccurate o potenziali pericoli.
Considerazioni Ambientali: Essere consapevoli dell'ambiente circostante durante l'uso dei bersagli. Evitare
di utilizzarli in aree dove potrebbero esserci spettatori o dove è vietato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparare l'Area: Scegliere una posizione sicura adatta per il tiro, assicurando una linea di vista chiara e un
supporto sicuro.
Impostazione del Raccoglitore: I bersagli sono progettati per essere utilizzati con un raccoglitore a 3 anelli.
Inserire i bersagli nel raccoglitore per una facile maneggevolezza e conservazione.
Posizionamento del Bersaglio: Fissare saldamente il bersaglio a un supporto stabile per prevenire
movimenti durante l'uso.

Uso
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Tiro al Bersaglio:

Posizionare il bersaglio a una distanza di 100 yard per un uso ottimale.
Assicurarsi che il bersaglio sia visibile e adeguatamente illuminato.

Registrazione delle Informazioni:

Utilizzare lo spazio designato accanto a ciascun bersaglio per registrare le informazioni sul
caricamento, compreso il tipo di proiettile, la polvere, la carica e la lunghezza totale (OAL).
Queste informazioni assisteranno nel processo di sviluppo del caricamento e nella futura
consultazione.

PostTiro:

Dopo il tiro, valutare i risultati e apportare le necessarie modifiche ai propri caricamenti in base alle
informazioni registrate.
Smaltire correttamente i bersagli utilizzati per mantenere un'area di tiro pulita.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i bersagli usati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non bruciare o incenerire i bersagli, poiché ciò potrebbe rilasciare sostanze nocive.
Se si hanno domande sullo smaltimento, contattare l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per ricevere
indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative al Bersaglio per lo Sviluppo delle Munizioni Sinclair, si prega di consultare il
proprio rivenditore o produttore. Assicurarsi sempre di avere accesso alle ultime informazioni sulla sicurezza e agli
aggiornamenti del prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuisci a un ambiente di tiro più sicuro per te stesso e per gli altri.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buon divertimento con il Bersaglio per lo Sviluppo delle Munizioni
Sinclair.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Celów Rozwoju
Ładunków Sinclair

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Celów Rozwoju Ładunków Sinclair (25). Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady
bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne korzystanie z tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie
tej instrukcji przed użyciem celów.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze używaj Celów Rozwoju Ładunków w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy znają podstawowe zasady bezpieczeństwa związane z bronią palną.
Utrzymuj obszar, w którym korzystasz z celów, wolny od osób nieupoważnionych, szczególnie dzieci.
Regularnie sprawdzaj cele pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Prawidłowo pozbywaj się wszelkich uszkodzonych celów, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Szczegółowe Środki Ostrożności przy Użyciu

Ograniczenia wiekowe: Produkt przeznaczony jest dla osób w wieku 18 lat i starszych. Upewnij się, że
nieletni są zawsze nadzorowani przez odpowiedzialnego dorosłego.
Obsługa broni palnej: Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była załadowana. Utrzymuj wylot lufy w
bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Amunicja: Używaj tylko odpowiedniej amunicji do swojej broni. Zapoznaj się z instrukcją obsługi swojej broni
w celu uzyskania specyfikacji.
Użycie chronografu: Podczas korzystania z chronografu stosuj się do instrukcji producenta, aby uniknąć
niedokładnych odczytów lub potencjalnych zagrożeń.
Rozważania środowiskowe: Bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania z celów. Unikaj
używania ich w miejscach, gdzie mogą znajdować się osoby postronne lub gdzie jest to zabronione.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie Obszaru: Wybierz bezpieczną lokalizację odpowiednią do strzelania, zapewniając czystą linię
strzału i bezpieczny zapor.
Ustawienie Binders: Cele są zaprojektowane do użycia z binderem 3ringowym. Włóż cele do bindera, aby
ułatwić ich obsługę i przechowywanie.
Miejsce Umiejscowienia Celów: Stabilnie przymocuj cel do stabilnego podłoża lub stoiska, aby zapobiec
jego ruchowi podczas użycia.

Użytkowanie
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Strzelanie do Celów:

Ustaw cel w odległości 100 jardów dla optymalnego użycia.
Upewnij się, że cel jest widoczny i odpowiednio oświetlony.

Rejestrowanie Informacji:

Wykorzystaj wyznaczone miejsce obok każdego celu do zapisania informacji o ładunku, w tym rodzaju
pocisku, prochu, ładunku i długości całkowitej (OAL).
Te informacje pomogą w procesie rozwoju ładunku i przyszłych odniesieniach.

Po Strzelaniu:

Po strzelaniu oceń swoje wyniki i wprowadź niezbędne poprawki do swoich ładunków na podstawie
zapisanych informacji.
Prawidłowo pozbywaj się używanych celów, aby utrzymać czysty obszar strzelania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Pozbywaj się używanych lub uszkodzonych celów zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie pal ani nie spalaj celów, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.
Jeśli masz pytania dotyczące utylizacji, skontaktuj się z lokalnym organem zarządzania odpadami w celu
uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub obaw związanych z Celami Rozwoju Ładunków Sinclair,
skonsultuj się ze swoim sprzedawcą lub producentem. Zawsze upewnij się, że masz dostęp do najnowszych
informacji dotyczących bezpieczeństwa i aktualizacji produktu.

Proszę przestrzegać tych instrukcji bezpieczeństwa, aby przyczynić się do bezpieczniejszego środowiska strzelania
dla siebie i innych. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i życzymy udanego doświadczenia z Celami Rozwoju
Ładunków Sinclair.
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Sinclair Load Development Target Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair Load Development Target (25). Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja
suosituksia varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen maalin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä Load Development Targetia aina turvallisessa ja hallitussa ympäristössä.
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat perusaseiden turvallisuusohjeet.
Pidä alue, jossa käytät maaleja, vapaa valtuuttamattomista henkilöistä, erityisesti lapsista.
Tarkista säännöllisesti maalit vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Hävitä kaikki vaurioituneet maalit asianmukaisesti mahdollisten vaarojen välttämiseksi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Ikärajoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu 18 vuotta täyttäneille. Varmista, että alaikäisiä valvoo vastuullinen
aikuinen koko ajan.
Aseiden käsittely: Kohtele aina aseita kuin ne olisivat ladattuja. Pidä piippu turvallisessa suunnassa koko ajan.
Ammukset: Käytä vain aseeseesi sopivia ammuksia. Tarkista aseen käyttöohjeet teknisistä tiedoista.
Chronographin käyttö: Kun käytät chronographia, noudata valmistajan ohjeita epätarkkuuksien tai
mahdollisten vaarojen välttämiseksi.
Ympäristöhuomiot: Ole tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi maaleja. Vältä niiden käyttöä alueilla, joilla
saattaa olla sivullisia tai joissa se on kiellettyä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistele alue: Valitse turvallinen paikka, joka soveltuu ampumiseen, varmistaen selkeä näkyvyys ja
turvallinen taustatuki.
Kansioasettelu: Maalit on suunniteltu käytettäväksi 3renkaisessa kansiossa. Aseta maalit kansioon helppoa
käsittelyä ja säilytystä varten.
Maalin sijoittaminen: Kiinnitä maali tukevasti taustalle tai telineeseen, jotta se ei liiku käytön aikana.

Käyttö

Maalin ampuminen:

Aseta maali 100 jaardin etäisyydelle optimaalista käyttöä varten.
Varmista, että maali on näkyvissä ja hyvin valaistu.

Tietojen kirjaaminen:

Käytä jokaisen maalin vieressä olevaa merkittyä tilaa lataustietojen kirjaamiseen, mukaan lukien kuulan
tyyppi, pöly, lataus ja kokonaispituus (OAL).
Tämä tieto auttaa latauskehitysprosessissasi ja tulevassa viittauksessa.

Ampumisen jälkeen:

Arvioi tuloksesi ampumisen jälkeen ja tee tarvittavat säädöt latauksillesi kirjatun tiedon perusteella.
Hävitä käytetyt maalit asianmukaisesti puhtaan ampumaalueen ylläpitämiseksi.

Hävitysohjeet



Hävitä käytetyt tai vaurioituneet maalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä polta tai hävitä maalitauluja, sillä tämä voi vapauttaa haitallisia aineita.
Jos sinulla on kysymyksiä hävittämisestä, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen ohjeiden
saamiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Turvallisuuskysymyksiä tai huolenaiheita Sinclair Load Development Targetista varten, ota yhteyttä jälleenmyyjään
tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on pääsy ajankohtaisiin turvallisuustietoihin ja tuoteuutuuksiin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita edistät turvallisempaa ampumaaluetta itsellesi ja muille. Kiitos huomiostasi
turvallisuuteen ja nauti kokemuksestasi Sinclair Load Development Targetin kanssa.
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Sinclair Load Development Target
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt Sinclair Load Development Target (25). Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och
riktlinjer för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du
använder målen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid Load Development Target i en säker och kontrollerad miljö.
Se till att alla användare är bekanta med grundläggande vapen säkerhetsregler.
Håll området där du använder målen fritt från obehöriga personer, särskilt barn.
Inspektera regelbundet målen för eventuella tecken på skador före varje användning.
Kassera eventuella skadade mål korrekt för att undvika potentiella faror.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Åldersbegränsningar: Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år och äldre. Se till att
minderåriga övervakas av en ansvarig vuxen hela tiden.
Vapens hantering: Behandla alltid vapen som om de är laddade. Håll mynningen riktad i en säker riktning hela
tiden.
Ammunition: Använd endast lämplig ammunition för ditt vapen. Konsultera ditt vapens manual för
specifikationer.
Chronographanvändning: Följ tillverkarens instruktioner när du använder en chronograph för att undvika
felaktiga mätningar eller potentiella faror.
Miljööverväganden: Var medveten om din omgivning när du använder målen. Undvik att använda dem i
områden där det kan finnas åskådare eller där det är förbjudet.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förbered området: Välj en säker plats som är lämplig för skytte, och se till att det finns en klar siktlinje och en
säker skyddsvägg.
Binderinstallation: Målen är designade för att användas med en 3ring bunden. Sätt in målen i bindaren för
enkel hantering och förvaring.
Måls placering: Fäst målet ordentligt på en stabil bakgrund eller ställ för att förhindra rörelse under
användning.

Användning

Målskjutning:

Placera målet på ett avstånd av 100 yards för optimal användning.
Se till att målet är synligt och ordentligt belyst.

Registrering av information:

Använd det angivna utrymmet bredvid varje mål för att registrera laddningsinformation, inklusive kultyp,
krut, laddning och OAL (overall length).
Denna information kommer att hjälpa dig i din laddningsutvecklingsprocess och för framtida referens.

Efter skjutning:

Utvärdera dina resultat och gör nödvändiga justeringar av dina laddningar baserat på den registrerade
informationen.
Kassera använda mål på rätt sätt för att upprätthålla ett rent skytteområde.



Kassationsinstruktioner
Kassera använda eller skadade mål i enlighet med lokala föreskrifter.
Bränn eller förbränn inte målen, eftersom detta kan frigöra skadliga ämnen.
Om du har frågor om kassering, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller bekymmer angående Sinclair Load Development Target, vänligen konsultera din
återförsäljare eller tillverkare. Se alltid till att du har tillgång till den senaste säkerhetsinformationen och
produktuppdateringarna.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säkrare skjutmiljö för dig själv och andra. Tack för din
uppmärksamhet på säkerhet och njut av din upplevelse med Sinclair Load Development Target.
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Bezpečnostní pokyny pro použití cílových terčů
Sinclair Load Development Target

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali cílové terče Sinclair Load Development Target (25). Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím terčů si prosím
pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte terče v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Zajistěte, aby všichni uživatelé byli obeznámeni se základními pravidly bezpečnosti při manipulaci se střelnými
zbraněmi.
Udržujte prostor, kde terče používáte, volný od neoprávněných osob, zejména dětí.
Pravidelně kontrolujte terče na jakékoli známky poškození před každým použitím.
Poškozené terče správně zlikvidujte, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Věkové omezení: Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let. Zajistěte, aby byly nezletilé osoby vždy pod
dohledem zodpovědné dospělé osoby.
Manipulace se střelnými zbraněmi: Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi, jako by byly nabité. Mířidlo
držte vždy směrem do bezpečné oblasti.
Ammunice: Používejte pouze vhodnou munici pro svou zbraň. Zkontrolujte příručku vaší zbraně pro
specifikace.
Použití chronografu: Při používání chronografu dodržujte pokyny výrobce, abyste se vyhnuli nepřesným
měřením nebo potenciálním nebezpečím.
Environmentální úvahy: Buďte si vědomi svého okolí při používání terčů. Vyhněte se používání v oblastech,
kde mohou být kolemjdoucí nebo kde je to zakázáno.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava oblasti: Vyberte si bezpečné místo, které je vhodné pro střelbu, a zajistěte jasnou viditelnost a
bezpečný zázemí.
Nastavení pořadače: Terče jsou navrženy pro použití s 3kroužkovým pořadačem. Vložte terče do pořadače
pro snadnou manipulaci a skladování.
Umístění terče: Pevně připevněte terč k stabilnímu podkladu nebo stojanu, aby se zabránilo pohybu během
použití.

Použití
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Střelba na terč:

Umístěte terč na vzdálenost 100 yardů pro optimální použití.
Zajistěte, aby byl terč viditelný a správně osvětlený.

Zaznamenávání informací:

Použijte určený prostor vedle každého terče pro zaznamenání informací o náboji, včetně typu
projektilu, prachu, náboje a celkové délky (OAL).
Tyto informace vám pomohou v procesu vývoje nábojů a pro budoucí reference.

Po střelbě:

Po střelbě vyhodnoťte své výsledky a proveďte potřebné úpravy svých nábojů na základě
zaznamenaných informací.
Správně zlikvidujte použité terče, abyste udrželi čistou střeleckou oblast.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte použité nebo poškozené terče v souladu s místními předpisy.
Nespalujte ani nespalujte terče, protože to může uvolnit škodlivé látky.
Pokud máte dotazy ohledně likvidace, obraťte se na místní úřad pro správu odpadu pro další pokyny.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo obavy týkající se cílových terčů Sinclair Load Development Target se prosím obraťte
na svého prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte přístup k nejnovějším informacím o bezpečnosti a
aktualizacím produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů přispíváte k bezpečnějšímu střeleckému prostředí pro sebe i ostatní.
Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si zkušenosti s cílovými terči Sinclair Load Development Target.


